
Dispozitivul

1) Prin neadoptarea, în ceea ce privește serviciile financiare altele decât
asigurările private, a actelor cu putere de lege și a actelor adminis-
trative necesare pentru a se conforma Directivei 2002/65/CE a
Parlamentului European și a Consiliului din 23 septembrie 2002
privind comercializarea la distanță a serviciilor financiare de
consum și de modificare a Directivei 90/619/CEE a Consiliului și
a Directivelor 97/7/CE și 98/27/CE, Regatul Spaniei nu și-a
îndeplinit obligațiile ce îi revin în temeiul acestei directive.

2) Obligă Regatul Spaniei la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 121, 20.5.2006.

Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 19 aprilie 2007
(cerere având ca obiect pronunțarea unei hotărâri
preliminare formulată de Finanzgericht Hamburg —

Germania) — Sunshine Deutschland Handelsgesellschaft
mbH/Hauptzollamt Kiel

(Cauza C-229/06) (1)

(Tariful Vamal Comun — Clasificare tarifară — Nomencla-
tură Combinată — Semințe de dovleac fără putere de

germinare)

(2007/C 96/28)

Limba de procedură: germana

Instanța de trimitere

Finanzgericht Hamburg

Părțile din acțiunea principală

Reclamantă: Sunshine Deutschland Handelsgesellschaft mbH

Pârâtă: Hauptzollamt Kiel

Obiectul

Cerere având ca obiect pronunțarea unei hotărâri preliminare —
Finanzgericht Hamburg — Interpretarea anexei I din Regula-
mentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului privind Nomenclatura
tarifară și statistică și Tariful Vamal Comun (JO L 256, p. 1) —
Subpozițiile 1209 91 90 și 1212 99 80 — Semințe de dovleac
decorticate care și-au pierdut puterea de germinare și care sunt
destinate industriei de panificație

Dispozitivul

Subpoziția 1212 99 80 din Nomenclatura Combinată care figurează
la anexa I a Regulamentului (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din

23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful
Vamal Comun, astfel cum a fost modificată de Regulamentul (CE)
nr. 1789/2003 al Comisiei din 11 septembrie 2003, trebuie interpre-
tată în sensul că semințele de dovleac decorticate care și-au pierdut
puterea de germinare și care sunt destinate industriei de panificație se
încadrează în această subpoziție.

(1) JO C 190, 12.8.2006.

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 19 aprilie 2007 —
Comisia Comunităților Europene/Marele Ducat al

Luxemburgului

(Cauza C-264/06) (1)

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Regu-
lamentul (CE) nr. 261/2004 — Articolul 16 alineatul (3) —
Compensare și asistență a pasagerilor — Măsuri necesare)

(2007/C 96/29)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
D Maidani și R. Vidal Puig, agenți)

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului (reprezentant: C. Schiltz,
agent)

Obiectul

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Neadop-
tarea actelor necesare pentru a se conforma articolului 16
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 261/2004 al Parlamen-
tului European și al Consiliului din 11 februarie 2004 de stabi-
lire a unor norme comune în materie de compensare și de asis-
tență a pasagerilor în eventualitatea refuzului la îmbarcare și
anulării sau întârzierii prelungite a zborurilor și de abrogare a
Regulamentului (CEE) nr. 295/91 (JO L 46, p. 1) — Stabilirea de
sancțiuni eficiente, proporționale și disuasive.

Dispozitivul

1) Întrucât nu a stabilit sancțiuni pentru încălcările Regulamentului
(CE) nr. 261/2004 al Parlamentului European și al Consiliului
din 11 februarie 2004 de stabilire a unor norme comune în
materie de compensare și de asistență a pasagerilor în eventuali-
tatea refuzului la îmbarcare și anulării sau întârzierii prelungite a
zborurilor și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 295/91,
Marele Ducat al Luxemburgului nu și-a îndeplinit obligațiile care îi
revin în temeiul articolului 16 alineatul (3) din acest regulament.
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